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Lc 15, 1-10 Luke 15:1-10
Toi da tim dwec con chién lac caa toi (Lc 15,6)
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Because the parable of the lost sheep in today’s
Gospel is so familiar, it’s easy to assume we
know everyone’s role. The “lost sheep” must
be those “tax collectors and sinners” sitting
right in front of Jesus. After all, he once said,
“Those who are healthy do not need a
physician, but the sick do. | have not come to
call the righteous to repentance but sinners”
(Luke 5:31-32).

So if they represent the lost sheep, then the
ninety-nine sheep, the “righteous” ones, must
be the Pharisees and scribes, right? They loved
God. They followed Jewish law. They enjoyed
the respect of the community. Jesus didn’t
need to focus on them; he needed to go out and
find the really lost souls. This may be how the
Pharisees and scribes understood the parable,
too.

But this interpretation has some problems. For
one, it divides people into two groups: the
good and the bad. But in reality, we are all lost
sheep because we are all sinners. We are all
like that one sheep, easily tempted to wander
from the care of Jesus, our Good Shepherd.
And just as the shepherd in the parable risked
everything for that one lost sheep, so Jesus laid
down his whole life so he could rescue each of
us from sin and death.

We also don’t want to assume from this
parable that Jesus is more concerned about
some sinners than others. According to St.
Luke, Jesus addressed this parable to the

Vi du ngdn vé con chién lac trong Tin mung
hom nay qua quen thudc, nén dé cho ring
ching ta biét vai tro cua moi nguoi. "Con chién
lac" han 1a nhitng "ngudi thu thué va toi nhan"
dang ngdi ngay trudc mat Chia Giésu. Suy cho
cung, Ngai da tung noi: "Nhing nguoi khoe
manh khong can thay thudc, nhung ngudi dau
yéu méi can. Ta dén khong phai dé kéu goi
ngudi cong chinh dn nan sam hoi, ma la dé kéu
goi nguoi toi 16i" (Lc 5,31-32).

Vay néu ho dai dién cho con chién lac, thi chin
muoi chin con chién, nhitng con chién "céng
chinh®, han 1a nhitng nguoi Phariséu va kinh
su, ding khong? Ho yéu Chua. Ho tuéan theo
luat Do Théai. Ho duoc cong dong ton trong.
Chua Giésu khong can tap trung vao ho; Ngai
can ra ngoai va tim kiém nhiing linh hon thuc
su lac 16i. Pay ciing co6 thé 1a cach nhiing
nguoi Phariséu va kinh su hiéu du ngon nay.

Nhung cach giai thich ndy c6 mot s6 van dé.
Thir nhat, n6 chia moi nguoi thanh hai nhom:
nguoi tot va ngudi xau. Nhung trén thyc té, tat
ca ching ta déu l1a nhiing con chién lac vi
chung ta déu 1a toi nhan. Tat ca ching ta déu
giong nhu mot con chién, dé bi cam do di lac
khoi sy cham soc cua Chua Giésu, Nguoi Muc
Ta Nhan Lanh coa ching ta. Va ciing giéng
nhu nguoi chan chién trong du ngdén da lidu
linh moi thir vi mét con chién lac, Chda Giésu
cling di hy sinh ca cudc doi minh dé cd thé
giai ctu moi nguoi ching ta khoi toi 16i va su
chet.

Chung ta ciing khéng mudn cho rang tir du
ngdn nay, Chlia Giésu quan tam dén mot s6 toi
nhan hon nhig nguoi khac. Theo Thanh
Luca, Chla Giésu da ndéi du ngbdn nay voi
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Pharisees and scribes (15:3). He wanted them
to see that they were the lost sheep just as
much as any tax collector was. He wanted
% them to recognize their own sins so that th_ey
&‘ could change. He wanted them to let him
“find” them and carry them to his Father, just

as he was doing for everyone else.

Jesus came to help every lost sinner—
<3 including you. It doesn’t matter how big or
small or frequent or infrequent your sins are.
Jesus cares about every part of your life, both
the parts that you fear are beyond his reach and

nhitng ngudi Phariséu va kinh su (15,3). Ngai
muén ho thay rang ho ciing 13 nhitng con chién
lac gidng nhu bat ky nguoi thu thué ndo. Ngai
mudn ho nhan ra toi 16i cua chinh minh dé ho
c6 thé thay d6i. Ngai mubn ho dé Ngai "tim"
ho va mang ho dén voi Cha Ngai, gidng nhu
Ngai da lam cho moi nguoi khac.

Chua Giésu dén dé gitip d& moi toi nhan lac 16i
- bao gom ca ban. Bét ké toi 15i caa ban 16n
hay nho, thuong xuyén hay khong thuong
xuyén. Chla Giésu quan tam dén moi khia
canh trong cudc séng cua ban, ca nhitng phan

q the parts that wander from him at times. Will | ma ban s¢ hdi déu nam ngoai tam voi cia Ngai
q you let him find you? va nhitng phan doi khi lang thang khoi Ngai.
& Ban c6 dé Ngai tim thay ban khdng?

) .
g%q “Jesus, thank you for seeking me out, | Lay Chla Giésu, con cim on Chua da tim kiem
e (‘ especially when I get myself lost in sin!” con, dac biét la khi con lac l6i trong toi 16!
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) Nguén: the word among us
Chuyén ngir: Linh muc Phaol6é Vi bac Thanh, SDD.
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